
Псаломъ  149 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Ґллилyіа. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Сей  псаломъ  содержитъ  утѣшительное  слово,  относящееся  къ  однимъ  токмо  вѣрнымъ, 
находившимся  въ  плѣнѣ,  и  подаетъ  имъ  благую  надежду  къ  возвращенію  во  отечество,  дабы  имѣли 
случай благодарить и прославлять Бога за Его милости. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) Восп0йте гDви пёснь н0ву: хвалeніе є3гw2 въ цRкви прпdбныхъ. 
Пѣснь  новая  противополагается  пѣнію  обыкновенному,  которое  ежедневно  употреблялося 

между  благочестивыми  Израильтянами  въ  церкви  при  пѣснопѣніи  Божіихъ  похвалъ.  Откуду 
слѣдуетъ,  что  Пророкъ  предлагаетъ  здѣсь  слово  о  рѣдкомъ  и  необыкновенномъ  благодѣяніи 
Божіемъ,  которое посему  требовало особеннаго благодаренія. И нѣтъ  сомнѣнія,  что Псаломникъ 
заимствовалъ  слова  сіи  изъ  онаго  достопамятнаго  мѣста  Исаіи,  гдѣ  сей  Пророкъ,  проповѣдуя  о 
будущемъ возстановленіи церкви, и о вѣчномъ царствіи Іисуса Христа, подробно сказалъ: воспойте 
Господеви пѣснь нову (Исаіи 42, 10). Во второмъ членѣ стиха содержится обѣщаніе или Пророчество 
о  избавленіи:  ибо  продолжая  возбуждать  вѣрныхъ  къ  взаимному  пѣснопѣнію  Божіихъ  похвалъ, 
между тѣмъ прикровенно показываетъ, что церковь паки соберется во едино тѣло, и общенародно 
прославитъ  Бога  въ  собраніи  вѣрныхъ.  Извѣстно  бо,  что  Израильтяне  такъ  были  разсѣяны,  что 
священныя пѣснопѣнія у нихъ престали, такъ какъ сами они, индѣ жалуяся, говорятъ: како воспоемъ 
пѣснь  Господню  на  земли  чуждей  (Псал.  136,  4)?  Пророкъ  убо  увѣщеваетъ  ихъ,  дабы  при 
бѣдственномъ  ономъ  разсѣяніи  не  отчаивалися,  но  паки  располагали  себя  къ  торжественнымъ 
собраніямъ, которыя имѣютъ быть въ церкви. 

2) Да возвесели1тсz їзрaиль њ сотв0ршемъ є3го2, и3 сhнове сіHни (да) возрaдуютсz њ царЁ своeмъ: 
3) Да восхвaлzтъ и4мz є3гw2 въ ли1цэ, въ тmмпaнэ и3 pалти1ри да пою 1тъ є3мY. 
Продолжаетъ ту же матерію, дабы вѣрные не сумнѣвалися, что Богъ не всуе избралъ родъ ихъ 

изъ  всего  міра,  и  потому  всегда  будетъ  памятовать  завѣтъ  Свой,  учиненный  съ  праотцемъ  ихъ 
Авраамомъ, дабы и они не забывали, какія оказаны были имъ милости. Почему хотя на время и 
отнята  была  у  нихъ  земля  Ханаанская,  въ  наслѣдіе  и  залогъ  усыновленія  данная,  но  Пророкъ, 
нарицая Бога Творцемъ ихъ, и Царемъ сыновъ Сіонихъ, припоминаетъ, дабы они памятовали, что 
усыновленіе  ихъ  есть  аки  новое  твореніе,  такъ  какъ  и  во  Псалмѣ  94,  въ  стихѣ  6,  нарицаетъ  ихъ 
дѣломъ  рукъ  Божіихъ  не  токмо  потому,  что  сотворены  отъ  Бога  яко  и  прочіе  человѣки;  но  и 
потому, что аки бы снова были созданы, когда Богъ извелъ ихъ изъ низкости, и предпочелъ всему 
человѣческому  роду.  Но  имя  царя  имѣетъ  здѣсь  пространнѣйшее  знаменованіе:  ибо  Пророкъ 
говоритъ, что народъ Израильскій не токмо созданъ отъ Бога, но и созданъ съ тѣмъ, чтобъ быть ему 
подъ всегдашнимъ правленіемъ сего Царя. Мусикійскія орудія, о которыхъ упоминаетъ, относятся 
ко времени дѣтоводительства, то есть обрядоваго закона, который свойственъ былъ одному токмо 
древнему народу, какъ сказано индѣ. 

4) Ћкw бlговоли 1тъ гDь въ лю 1дехъ свои1хъ, и3 вознесeтъ крHткіz во сп7сeніе. 
Сими словами изображаетъ Божіе къ народу Израильскому благоволеніе, показуя, что Богъ по 

единой  токмо  милости  Своей  избралъ  Себѣ  сей  народъ.  Изъ  сего  источника  почерпаетъ  и 
слѣдующія во второмъ членѣ слова: вознесетъ кроткія во спасеніе. Евреи, по свойству языка своего, 
нарицаютъ  кроткими  людей  бѣдныхъ  и  страждущихъ  безъ  сомнѣнія  потому,  что  бѣдностію  и 
страданіемъ обыкновенно укрощается  гордость плоти,  такъ какъ богатство и достатокъ раждаетъ 
высокомѣріе  и  своевольство.  Пророкъ  убо  благовременнымъ  утѣшеніемъ  умягчаетъ  жестокость 
настоящихъ  золъ,  дабы  сердца  вѣрныхъ,  сокрушенныя  бѣдствіями,  воодушевились  надеждою 



славы,  которая  еще  невидима  была.  Сущность  словъ  состоитъ  въ  томъ,  что  какъ  Богъ  народъ 
избранный  любитъ,  то  нельзя  статься,  чтобъ  Онъ  оставилъ  его  вѣчно  въ  толикихъ  бѣдствіяхъ 
страдать. 

5) Восхвaлzтсz прпdбніи во слaвэ, и3 возрaдуютсz на л0жахъ свои1хъ. 
6) Возношє 1ніz б9іz въ гортaни и4хъ, и3 мечи2 nбою 1ду nстры 2 въ рукaхъ и4хъ. 
Здѣсь отъ событія яснѣе показываетъ, что не о маловажномъ благодѣяніи Божіемъ глаголетъ; 

ибо  ежели  бы  не  чуднымъ  образомъ  Израильскій  народъ  избавленъ  былъ,  то  не  имѣлъ  бы 
причины толико веселиться и торжествовать. Сими же словами притомъ напоминаетъ народу, что 
онъ не съ тѣмъ изведенъ изъ плѣна, дабы паки утопать въ порокахъ, но чтобъ украшаться всякаго 
рода добродѣтелями. Сего ради и о ложахъ упоминаетъ, дабы вѣрные подъ сѣнію покровительства 
Божія  долговременнымъ  покоемъ  наслаждаться  надѣялися.  Сверхъ  сего  оружіемъ  и  мечами 
вооружаетъ вѣрныхъ, предвозвѣщая, что не токмо враговъ усмирятъ, и за предѣлы изженутъ, но и 
самыхъ  царей  и  народовъ,  коимъ  прежде  порабощены  были,  подъ  иго  повиновенія  покорятъ. 
Возношеніями же нарицаетъ пѣснословія, псалмопѣнія, благодаренія. 

7) Сотвори1ти tмщeніе во kзhцэхъ, њбличє 1ніz въ лю 1дехъ: 
8) Свzзaти цари2 и4хъ п{ты, и3 сл†вныz и4хъ (въ Евр. и3 вельмHжи и4хъ) ручнhми њкHвы желёзными: 
9) Сотвори1ти въ ни1хъ сyдъ напи 1санъ: слaва сіS бyдетъ всBмъ прпdбнымъ є3гw2. 
Понеже враги на всякое время плѣненнымъ Іудеямъ ругалися, сего ради обѣщаетъ, что Богъ за 

сіе накажетъ ихъ, и самымъ дѣломъ явитъ, что не немощь Божія, но единственно грѣхи ихъ были 
виною побѣды,  которую  враги  одержали  надъ  ними.  Отмщеніе,  о  которомъ Пророкъ  глаголетъ 
здѣсь,  не  въ  томъ  разумѣ  понимать  должно,  аки  бы  Израильтяне  сами  собою  имѣли  мстить 
врагамъ за причиненныя обиды, но сіе зависѣло отъ Божія повелѣнія, дабы не возмнилъ кто, что 
отмщать  обиды  всѣмъ  позволено.  Слѣдующія  слова,  въ  которыхъ  упоминается  о  царяхъ  и 
вельможахъ, сказаны для увеличенія мщенія Божія; ибо сіе содѣловаетъ побѣду знаменитѣйшею и 
свѣтлѣйшею, когда не токмо простые люди, но и цари и вельможи влекутся скованные на казнь. А 
какъ  сіе  при  первомъ  взглядѣ  всякому  могло  показаться  жестоко  и  странно,  что  тѣ,  которые 
немного  выше  названы  кроткими,  нынѣ  съ  обнаженными  мечами  посылаются  на  брань,  на 
пролитіе человѣческія крови, и на закланіе самихъ царей (что бо сіе имѣетъ общее съ кротостію?): 
сего  ради  Пророкъ  оправдываетъ  Іудеевъ,  и  поставляетъ  самого  Бога  производителемъ  мщенія. 
Почему  когда  упоминаетъ  о  судѣ  написанномъ,  тѣмъ  самымъ  показываетъ,  что  Іудеи  Божіимъ 
повелѣніемъ  были  вооружены  для  защищенія  свободы,  которую  неправеднымъ  образомъ 
похитили  у  нихъ  внѣшніе  мучители,  и  потому  не  могутъ  быть  осуждены  за  то,  что  исполнили 
преднаписанный  судъ.  При  концѣ  псалма  паки  упоминаетъ  о  преподобныхъ,  глаголя:  слава  сія 
будетъ  всѣмъ  преподобнымъ Его, —  которыми  словами  возбуждаетъ ихъ  къ попеченію  о житіи и 
добродѣтели. А славою не побѣду токмо именуетъ, но и хвалу и пѣснопѣніе, поучая всячески, что 
прославляющіе Бога велію себѣ пріобрящутъ славу, и содѣлаютъ себя знаменитѣйшими. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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